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підтверджують, що мотивувальна педагогіка сьогодні базується на 

інноваційності, партнерстві, рефлексії та орієнтації на розвиток особистості 

здобувача. Мотиваційний потенціал освіти найсильніше реалізується там, де 

викладання поєднує інноваційність, професійну майстерність і повагу до 

суб’єктності здобувача освіти. 
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розуміння видавничих та міжкультурних процесів. Його діяльність як 

мовознавця та редактора нерозривно пов'язана з книговиданням, яке в той час 

виступало стратегічним інструментом національного самоствердження та 

діалогу з європейськими сусідами. 

Видавнича стратегія В. Сімовича базувалася на принципах наукової 

сумлінності та інтеграції в міжнародний контекст.  

Працюючи в Чернівцях, Львові та Празі, він активно залучав досвід 

польської та німецької видавничих шкіл для підняття престижу української 

книжки.  

Як редактор впливових часописів, зокрема «Життя і Знання», він 

вибудовував контент, що корелював із тогочасними слов’янськими науковими 

трендами, використовуючи порівняльно-типологічний аналіз польських джерел 

[2, с. 45]. 

Особливу увагу вчений приділяв лінгвістичному аспекту видавничого 

процесу.  

У своїх працях, зокрема граматиках та підручниках, Сімович аналізував 

польські відповідники, прагнучи розмежувати спільні слов’янські корені та 

специфічні національні особливості. Його робота з польськими науковими 

центрами сприяла подоланню міжмовної інтерференції та випрацюванню чіткої 

наукової термінології, що залишається актуальним для сучасної славістики [1, с. 

88]. 

Творчі взаємини Сімовича з польським науковим середовищем Львова 

демонструють ефективну модель академічної співпраці.  

Попри складні політичні умови, він сприяв ознайомленню українського 

читача з польською класикою та науковою думкою, розглядаючи видавничий 

проєкт як засіб «вирівнювання» культурних потенціалів. Його участь у 

міжнародних наукових виданнях дозволяла польським славістам отримувати 

достовірну інформацію про українську мову через якісно підготовлені джерела 

[4, с. 112]. 

Отже, видавнича діяльність Василя Сімовича була спрямована на 
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формування цілісного соціокультурного простору, де українська книга 

відповідала б найвищим європейським стандартам.  

Поєднання філологічного аналізу з практиками інтелектуального 

менеджменту дозволило йому створити тривкий фундамент для українсько-

польського наукового діалогу.  

Студентські дослідження у контексті сучасних лінгвістичних студій 

повинні базуватися на тій науковій сумлінності, яку плекав Василь Сімович [3, 

с. 15]. 
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